
PISTOL GUN MATS - BERETTA 92 GUN MAT

Heavy duty, flexible pad protects your gun’s finish during cleaning and repair,
plus the top side features a detailed exploded parts diagram of your favorite
firearm. Features a soft polyester top to help ensure your gun doesn’t get
scratched while the non-slip neoprene rubber backing keeps the mat in place and
prevents it from moving. Helps prevent harmful chemicals, oil and dirt from
penetrating down to your desk, bench or work area. Easy clean-up with warm
water and mild detergent.

Attributes

Name: BERETTA 92 GUN MAT
Manufacturer: TEK MAT
Product no.: 100015996
Mfr. No.: TEK-R17-BER92
Delivery weight: 0.045kg
Shipping height: 3mm
Shipping width: 292mm
Shipping length: 445mm
UPC: 612409970701
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Sicherheitshinweise für die PISTOL GUN MATS TEK
MAT BERETTA 92 GUN MAT

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die PISTOL GUN MATS TEK MAT BERETTA 92 GUN MAT entschieden hast. Diese
Matte ist speziell dafür entworfen, die Oberfläche deiner Waffe während der Reinigung und Reparatur zu schützen.
Bitte lies die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Matte auf einer stabilen und ebenen Oberfläche verwendest.
Halte die Matte von Kindern und Haustieren fern, um Unfälle zu vermeiden.
Verwende die Matte nur für den vorgesehenen Zweck, um mögliche Gefahren zu vermeiden.
Achte darauf, dass keine schädlichen Chemikalien oder Flüssigkeiten in die Matte eindringen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Überprüfe die Matte regelmäßig auf Abnutzung oder Schäden. Bei sichtbaren Schäden sollte die Matte nicht
mehr verwendet werden.
Verwende nur milde Reinigungsmittel und warmes Wasser zur Reinigung der Matte.
Vermeide es, die Matte in feuchten Umgebungen zu lagern, um Schimmelbildung zu verhindern.
Halte die Matte von offenen Flammen oder heißen Oberflächen fern, um Brandgefahr zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung der Fläche:

Stelle sicher, dass die Oberfläche, auf der du die Matte platzierst, sauber und trocken ist.

Platzierung der Matte:

Lege die Matte auf die gewünschte Fläche. Die rutschfeste NeoprenGummirückseite sorgt dafür, dass
die Matte an ihrem Platz bleibt.

Verwendung der Matte:

Platziere deine Waffe vorsichtig auf der Matte. Achte darauf, dass die Matte vollständig unter der Waffe
liegt, um Kratzer und Schäden zu vermeiden.
Nutze die Oberseite der Matte, um die Teile deiner Waffe zu reinigen oder zu reparieren. Das
detaillierte Explosionsdiagramm hilft dir, die Teile zu identifizieren.

Reinigung der Matte:

Nach der Benutzung kannst du die Matte mit warmem Wasser und einem milden Reinigungsmittel
abwischen. Lass sie vollständig trocknen, bevor du sie wieder lagerst.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Matte gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Wenn die Matte beschädigt ist und nicht mehr verwendet werden kann, achte darauf, sie sicher zu entsorgen,
um Umweltschäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt wende dich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem du das Produkt erworben hast. Achte darauf, alle Sicherheitsrichtlinien zu beachten und
sicherzustellen, dass du die Matte verantwortungsbewusst verwendest.
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PISTOL GUN MATS BERETTA 92 GUN MAT Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the PISTOL GUN MATS BERETTA 92 GUN MAT. This product is designed to protect your
firearm during cleaning and repair while providing a detailed exploded parts diagram of your firearm. To ensure safe
use and compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR), please read this safety instruction
guide carefully.

General Safety Guidelines
Always use the gun mat on a stable, flat surface to prevent slipping.
Keep the mat away from heat sources and direct sunlight to avoid damage.
Ensure that the area where you use the mat is free from children and pets.
Regularly inspect the mat for signs of wear or damage. Discontinue use if damaged.
Store the mat in a cool, dry place when not in use.

Specific Safety Precautions for Use
Avoid using harsh chemicals or abrasive cleaners on the mat. Use only warm water and mild detergent for
cleaning.
Ensure that your firearm is unloaded before placing it on the mat.
Do not place any hot or sharp objects directly on the mat to prevent burns or cuts.
Be cautious when cleaning your firearm to avoid accidental discharge. Always follow proper firearm safety
protocols.
If any chemicals, oils, or dirt are spilled on the mat, clean them immediately to prevent penetration to your
work surface.

Instructions for Installation and Usage

Placement: Lay the mat flat on your cleaning or work surface. Ensure the nonslip neoprene rubber backing is
in contact with the surface to prevent movement.
Cleaning Firearm: Place your unloaded firearm on the soft polyester top of the mat. Refer to the exploded
parts diagram for guidance on disassembly and cleaning.
PostCleaning Care:

After cleaning, wipe down the mat with a damp cloth to remove any residue.
Allow the mat to air dry completely before storing it.

Storage: When not in use, roll the mat up or lay it flat in a dry area to maintain its shape and integrity.

Disposal Instructions
Dispose of the mat in accordance with local waste management regulations.
If the mat is damaged beyond repair, consider recycling materials where possible.
Do not burn the mat as it may release harmful fumes.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding this product, please refer to the manufacturer's contact details
provided on the packaging or product documentation.

By following these safety instructions, you can ensure safe and effective use of your PISTOL GUN MATS BERETTA
92 GUN MAT. Thank you for prioritizing safety and compliance with the EU General Product Safety Regulation.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la
Almohadilla de Arma PISTOL GUN MATS TEK MAT
BERETTA 92

Introducción
Gracias por elegir la Almohadilla de Arma PISTOL GUN MATS TEK MAT BERETTA 92. Este producto está
diseñado para proteger el acabado de tu arma durante la limpieza y reparación, además de ofrecer un diagrama
detallado de las piezas desglosadas de tu arma. Para garantizar un uso seguro y efectivo, sigue las instrucciones y
pautas de seguridad que se presentan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la almohadilla se utilice en una superficie plana y estable para evitar deslizamientos.
Mantén la almohadilla alejada de fuentes de calor y fuego.
No uses productos químicos agresivos en la almohadilla que puedan dañarla o causar reacciones peligrosas.
Mantén la almohadilla fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Revisa la almohadilla regularmente en busca de daños; si encuentras algún deterioro, deja de usarla.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Utiliza la almohadilla solo para el propósito previsto: limpieza y reparación de armas.
Asegúrate de que tu arma esté descargada antes de colocarla sobre la almohadilla.
Evita el contacto de la almohadilla con productos químicos, aceites o suciedad durante el uso.
Si se derraman productos químicos en la almohadilla, límpiala inmediatamente con agua tibia y un detergente
suave.
No uses la almohadilla en condiciones de humedad extrema, ya que esto puede afectar su rendimiento.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Ubicación: Coloca la almohadilla en una superficie plana y seca, como un banco de trabajo o mesa.
Preparación: Asegúrate de que el área esté libre de objetos que puedan causar accidentes.
Uso:

Coloca tu arma descargada sobre la almohadilla.
Utiliza el diagrama en la parte superior para identificar las piezas de tu arma.
Realiza la limpieza o reparación necesaria, asegurándote de no aplicar fuerza excesiva.

Limpieza: Después de usar la almohadilla, límpiala con agua tibia y un detergente suave para eliminar
cualquier residuo.
Almacenamiento: Guarda la almohadilla en un lugar seco y fresco cuando no esté en uso.

Instrucciones de Eliminación
Si decides desechar la almohadilla, verifica las normativas locales sobre la eliminación de productos de goma
y poliéster.
Evita arrojar la almohadilla en la basura común; busca centros de reciclaje que acepten este tipo de
materiales.
Asegúrate de que la almohadilla no cause daño al medio ambiente al ser desechada.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad de este producto, busca el punto de contacto correspondiente
en la Unión Europea. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la información de compra al comunicarte.

Recuerda que la seguridad es una prioridad al utilizar cualquier producto. Sigue estas instrucciones cuidadosamente
para disfrutar de una experiencia segura y efectiva con tu Almohadilla de Arma PISTOL GUN MATS TEK MAT
BERETTA 92.
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Instructions de Sécurité pour le Tapis de Nettoyage
PISTOL GUN MATS TEK MAT BERETTA 92

Introduction
Merci d'avoir choisi le Tapis de Nettoyage PISTOL GUN MATS TEK MAT BERETTA 92. Ce tapis robuste et flexible
est conçu pour protéger la finition de votre arme pendant le nettoyage et la réparation. Veuillez lire attentivement ce
guide de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le tapis est utilisé sur une surface plane et stable pour éviter tout glissement.
Ne laissez pas d'outils ou de produits chimiques dangereux à proximité lorsque vous utilisez le tapis.
Gardez le tapis hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Vérifiez régulièrement l'état du tapis pour détecter toute usure ou dommage.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours le tapis dans un environnement bien ventilé pour éviter l'inhalation de vapeurs nocives.
Ne placez jamais d'objets chauds ou enflammés sur le tapis.
Évitez d'utiliser des produits chimiques agressifs qui pourraient endommager le tapis.
En cas de déversement de produits chimiques, nettoyez immédiatement avec un détergent doux et de l'eau
tiède.
Ne pas plier ou tordre le tapis de manière excessive pour éviter d'endommager le matériau.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Préparation de l'Espace de Travail

Choisissez une surface propre et sèche pour poser le tapis.
Assurezvous que l'espace est bien éclairé.

Utilisation du Tapis

Déroulez le tapis et placezle sur la surface de travail.
Assurezvous que le dessous en caoutchouc néoprène est bien en contact avec la surface pour éviter
tout glissement.
Placez votre arme sur le tapis et commencez le nettoyage ou la réparation.

Nettoyage du Tapis

Après utilisation, nettoyez le tapis avec de l'eau tiède et un détergent doux.
Évitez d'utiliser des nettoyants abrasifs qui pourraient rayer la surface.
Laissez le tapis sécher complètement avant de le ranger.

Instructions d'Élimination
Lorsque le tapis est usé ou endommagé, éliminezle conformément aux réglementations locales sur les
déchets.
Ne jetez pas le tapis dans des décharges non réglementées.
Recyclez le tapis si possible, en vérifiant les options de recyclage pour le caoutchouc néoprène et le
polyester.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter le site Web du fabricant ou contacter
un point de contact de sécurité basé dans l'UE.



En suivant ces instructions, vous contribuerez à garantir votre sécurité ainsi que celle de votre environnement de
travail. Merci d'utiliser le Tapis de Nettoyage PISTOL GUN MATS TEK MAT BERETTA 92 en toute sécurité.
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Istruzioni di Sicurezza per l'Utilizzo del Tappetino da
Tavolo PISTOL GUN MATS TEK MAT BERETTA 92

Introduzione
Benvenuto nel manuale di istruzioni per il tappetino da tavolo PISTOL GUN MATS TEK MAT BERETTA 92. Questo
prodotto è progettato per proteggere la finitura della tua arma durante la pulizia e la riparazione. Si prega di leggere
attentamente queste istruzioni di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il tappetino solo per scopi previsti, ovvero la pulizia e la riparazione di armi.
Non utilizzare il tappetino su superfici instabili o scivolose.
Non lasciare il tappetino in luoghi umidi o esposti a fonti di calore eccessivo.
Controlla regolarmente il tappetino per eventuali segni di usura o danni. Se il tappetino è danneggiato,
interrompi l'uso immediatamente.
Tieni il tappetino lontano dalla portata dei bambini e degli animali domestici.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre il tappetino su una superficie piana e stabile per evitare incidenti.
Quando utilizzi sostanze chimiche per la pulizia, assicurati che l'area sia ben ventilata.
Evita di utilizzare oggetti appuntiti o taglienti sul tappetino che potrebbero danneggiarlo.
Non utilizzare il tappetino come superficie di lavoro per oggetti pesanti o ingombranti.
Se si versano sostanze chimiche o liquidi sul tappetino, puliscilo immediatamente per evitare macchie
permanenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Posizionamento del Tappetino:

Scegli una superficie piana e pulita per posizionare il tappetino.
Assicurati che il lato in gomma neoprene sia rivolto verso il basso per garantire stabilità.

Utilizzo del Tappetino:

Posiziona la tua arma sul tappetino con attenzione.
Utilizza il diagramma esploso presente sul tappetino come riferimento durante la pulizia e la
riparazione.
Assicurati di non sovraccaricare il tappetino con attrezzi o materiali pesanti.

Pulizia del Tappetino:

Per pulire il tappetino, utilizza acqua calda e un detergente delicato.
Non utilizzare candeggina o detergenti abrasivi, in quanto possono danneggiare il materiale.
Lascia asciugare completamente il tappetino prima di riporlo.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il tappetino non è più utilizzabile, smaltiscilo in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il tappetino nell'ambiente; assicurati di smaltirlo in modo responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il rivenditore o il produttore.
Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti.

Conclusione



Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e efficace del tappetino da tavolo PISTOL GUN
MATS TEK MAT BERETTA 92. La sicurezza è fondamentale; pertanto, è importante rispettare tutte le linee guida e
precauzioni fornite.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla PISTOL GUN MATS
TEK MAT BERETTA 92 GUN MAT

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup PISTOL GUN MATS TEK MAT BERETTA 92 GUN MAT. Nasz produkt jest zaprojektowany z
myślą o ochronie Twojej broni podczas czyszczenia i naprawy. Proszę zapoznać się z poniższymi wytycznymi
bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Używaj maty tylko do celów, do których jest przeznaczona, tj. czyszczenia i naprawy broni.
Przechowuj matę w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Regularnie sprawdzaj matę pod kątem uszkodzeń. W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń,
przestań jej używać.
Upewnij się, że powierzchnia, na której używasz maty, jest stabilna i nie ma ryzyka jej przesunięcia.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Zawsze używaj maty na stabilnej, płaskiej powierzchni.
Unikaj kontaktu maty z substancjami chemicznymi, które mogą ją uszkodzić.
Nie używaj maty, jeśli jest mokra lub zanieczyszczona.
Używaj maty tylko w pomieszczeniach zamkniętych lub w dobrze wentylowanych miejscach.
Nie pozwól dzieciom na zabawę z matą lub używanie jej bez nadzoru dorosłych.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
Rozłóż matę na płaskiej powierzchni, upewniając się, że antypoślizgowe neoprenowe podłoże jest skierowane
w dół.
Umieść broń na górnej powierzchni maty, upewniając się, że jest stabilna.
W przypadku czyszczenia lub naprawy, używaj odpowiednich narzędzi i środków czyszczących.
Po zakończeniu używania, delikatnie oczyść matę ciepłą wodą i łagodnym detergentem. Upewnij się, że jest
całkowicie sucha przed przechowaniem.

Instrukcje dotyczące utylizacji
W przypadku, gdy mata nie nadaje się już do użytku, postępuj zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi
utylizacji materiałów syntetycznych.
Nie wrzucaj maty do ognia ani nie pal jej, ponieważ może to spowodować wydzielanie szkodliwych substancji.

Informacje kontaktowe w celu dalszego wsparcia
Wszelkie pytania dotyczące bezpieczeństwa lub użytkowania produktu prosimy kierować do lokalnego
przedstawiciela lub dostawcy.

Zgłaszanie niebezpiecznych produktów
Zalecamy zgłaszanie wszelkich niebezpiecznych produktów lub wypadków odpowiednim władzom. Sprawdzaj
regularnie aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych i życzymy bezpiecznego użytkowania PISTOL GUN MATS TEK MAT
BERETTA 92 GUN MAT.
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PISTOL GUN MATS TEK MAT BERETTA 92 GUN MAT
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa PISTOL GUN MATS TEK MAT BERETTA 92 GUN MAT tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä ohje auttaa
sinua ymmärtämään tuotteen turvallista käyttöä ja huoltoa sekä noudattamaan EU:n yleisiä tuotesuojeluvaatimuksia.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuotteen turvallisuus: Varmista, että käytät tuotetta oikein ja turvallisesti. Lue ohjeet huolellisesti ennen
käyttöä.
Vaarojen tunnistaminen: Ole tietoinen mahdollisista vaaroista, kuten liukastumisesta tai vahingoista
puhdistuksen aikana.
Ikärajoitukset: Tämä tuote ei ole tarkoitettu alle 18vuotiaille. Varmista, että tuote on käytettävissä vain aikuisen
valvonnassa.
Verkkokauppa: Jos ostat tuotteen verkosta, varmista, että myyjä noudattaa turvallisuusvaatimuksia.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja siisti ennen tuotteen käyttöä.
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuissa tarkoituksissa, kuten aseiden puhdistuksessa ja korjauksessa.
Vältä tuotteen altistumista voimakkaille kemikaaleille tai kuumuudelle.
Tarkista matto säännöllisesti vaurioiden varalta. Jos huomaat vaurioita, lopeta tuotteen käyttö välittömästi.

Asennus ja käyttöohjeet
Aseta matto tasaiselle ja puhtaalle työpöydälle tai pinnalle.
Varmista, että liukumaton neopreenikumi takaosa on kunnolla kiinni pinnassa, jotta matto pysyy paikoillaan.
Käytä pehmeää polyesteripintaa aseesi puhdistamiseen ja korjaamiseen.
Puhdista matto lämpimällä vedellä ja miedolla pesuaineella käytön jälkeen.

Hävitysohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten jätteiden käsittelysääntöjen mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se on vahingoittunut tai sitä ei enää voida käyttää.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai ostopaikkaasi. Varmista, että
kaikki kysymykset käsitellään asiantuntevasti ja turvallisesti.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa, että PISTOL GUN MATS TEK MAT BERETTA 92 GUN MAT
tuote on turvallinen ja tehokas käytössäsi. Muista tarkistaa säännöllisesti tuotteen kunto ja käyttää sitä vain ohjeiden
mukaisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för PISTOL GUN MATS TEK
MAT BERETTA 92 GUN MAT

Introduktion
Tack för att du valt PISTOL GUN MATS TEK MAT BERETTA 92 GUN MAT. Denna matta är designad för att skydda
din vapens finish under rengöring och reparation. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten,
vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast för avsett syfte.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera mattan för skador före användning. Använd inte om den är skadad.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för rengöring och underhåll.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att arbetsytan är ren och torr innan du lägger ner mattan.
Använd alltid mattan på en stabil och plan yta för att förhindra att den glider.
Undvik att använda starka kemikalier eller lösningsmedel på mattan, då detta kan skada materialet.
Om du använder olja eller andra vätskor, se till att de inte läcker utanför mattan för att förhindra skador på
underlaget.

Instruktioner för installation och användning
Placera mattan på en ren, torr och stabil yta.
Kontrollera att den halkfria neoprengummibaksidan är ordentligt placerad för att förhindra att mattan glider.
Använd mattan för att rengöra eller reparera ditt vapen, och se till att alla delar placeras på mattan för att
undvika förlust.
Efter användning, rengör mattan med varmt vatten och mild tvål för att ta bort smuts och olja.
Låt mattan torka helt innan du förvarar den.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avlägsna mattan på ett ansvarsfullt sätt i enlighet med lokala avfallshanteringsföreskrifter.
Om produkten är skadad eller inte längre används, överväg att återvinna materialen där det är möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller säkerhetsinquiry, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes. Se till att
ha produktens modell och serienummer tillgängligt för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din PISTOL
GUN MATS TEK MAT BERETTA 92 GUN MAT. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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Návod na bezpečné používání podložky PISTOL GUN
MATS TEK MAT BERETTA 92

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili podložku PISTOL GUN MATS TEK MAT BERETTA 92. Tento návod vám poskytne
důležité informace o bezpečném používání, instalaci, údržbě a likvidaci produktu. Dodržováním těchto pokynů
zajistíte bezpečnost sebe i ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby podložka byla používána pouze pro účely uvedené v tomto návodu.
Před použitím zkontrolujte, zda není podložka poškozená. Pokud je poškozená, nepoužívejte ji.
Uchovávejte podložku mimo dosah dětí a zvířat.
Při používání podložky dodržujte všechny místní předpisy a zákony týkající se manipulace se zbraněmi.
Nikdy nepoužívejte podložku na mokrém nebo kluzkém povrchu.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před čištěním a opravou zbraně se ujistěte, že je zbraň vybitá.
Používejte pouze doporučené čisticí prostředky a oleje, které jsou určeny pro vaši zbraň.
Při práci se zbraní vždy dodržujte zásady bezpečnosti zbraní.
Podložku umístěte na stabilní a rovný povrch, aby se zabránilo jejímu pohybu.
Při manipulaci s chemikáliemi a čisticími prostředky dodržujte pokyny výrobce a používejte ochranné rukavice.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava pracovní plochy:

Ujistěte se, že je pracovní plocha čistá a suchá.
Umístěte podložku na rovný a stabilní povrch.

Použití podložky:

Umístěte zbraň na měkký polyesterový povrch podložky.
Pokud je potřeba, použijte doporučené čisticí prostředky a postupujte podle pokynů výrobce.

Údržba podložky:

Po použití podložku otřete teplou vodou a jemným detergentem.
Ujistěte se, že je podložka suchá před jejím uložením.

Pokyny pro likvidaci
Podložku likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nevyhazujte podložku do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné chemikálie nebo materiály.
Zkontrolujte místní předpisy pro recyklaci a ekologickou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli otázky nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu se prosím obraťte na svého prodejce nebo výrobce.
Všechny produkty musí mít kontaktní místo v EU pro dotazy týkající se bezpečnosti.

Tento návod byl vypracován v souladu s nařízením EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR). Dodržováním těchto
pokynů pomáháte zajistit bezpečnost a ochranu sebe i ostatních. Děkujeme, že se staráte o bezpečnost při
používání vašeho produktu.


